
ZMLUVA O LICENCIÁCH A POSKYTOVANÍ SLUŽIEB SOFTVÉROVEJ PODPORY 

(ďalej len „Zmluva“) 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník (ďalej len 
„Obchodný zákonník“) v platnom znení 

 
Zmluvné strany: 
 
Obchodné meno:   SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik 
Sídlo:    Radničné námestie 8, 969 55 Banská Štiavnica 
IČO:    36 022 047 
IČ DPH:   SK2020066213 
IBAN:     
Konajúci prostredníctvom:  Ing. Stanislav Gáborík, generálny riaditeľ 
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel Pš, vložka č. 713/S 
Kontaktná osoba:   
(ďalej len „Obstarávateľ“) 
 
a 
 
Skupina dodávateľov:  BSP a DNS Konzorcium 
Sídlo:    K Železnej studienke 27, 811 04 Bratislava 
 
Vedúci člen skupiny 
Obchodné meno:  BSP SOFTWAREDISTRIBUTION a.s. 
Sídlo:    K Železnej studienke 27, 811 04 Bratislava 
IČO:    00 685 399 
IČ DPH:   SK2020297950 
IBAN:     
Konajúci prostredníctvom:  Ing. Mgr. Peter Vanc , PhD. - podpredseda 
Zapísaný v    Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel Sa, Vložka č. 
67/B 
Kontaktná osoba:   
 
a 
Člen skupiny 
Obchodné meno:  DNS a.s. 
Sídlo:    Na strži 1702/65, Praha – 4 Nusle 1400, Česká republika 
Zapísaný v Obchodnom registri mestského súdu v Prahe, Oddiel B, vložka č. 15101 
Konajúci na území Slovenskej republiky prostredníctvom organizačnej zložky: 
Obchodné meno:  DNS a.s., organizačná zložka Slovensko 
Sídlo:    Vajnorská 142, 831 04 Bratislava 
IČO:    51 265 125 
IČ DPH:   SK4120104890 
IBAN:     
Konajúci prostredníctvom:  Petr Kuliš, vedúci organizačnej zložky 
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel Po, Vložka č. 4467/B 
Kontaktná osoba:   
(Vedúci člen skupiny a člen skupiny ďalej spolu len ako „Dodávateľ“) 
(Dodávateľ spolu s Obstarávateľom ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“) 
 
 

PREAMBULA 

Obstarávateľ vyhlásil verejnú súťaž v súlade s ustanovením §66 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o verejnom obstarávaní“). Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo zverejnené v Úradnom 
vestníku Európskej únie číslo 60/2018 dňa 27.03.2018, pod číslom 2018/S 060-131920 a vo Vestníku 
Verejného obstarávania 62/2018 dňa 28.03.2018 pod číslom 4359-MSS.  V predmetnej verejnej súťaži 
bol Dodávateľ vyhodnotený ako úspešný uchádzač v súlade s oznámením o vyhlásení verejného 



obstarávania, súťažnými podkladmi a zákonom o verejnom obstarávaní a na základe toho Obstarávateľ 
a Dodávateľ uzatvárajú Zmluvu za nasledovných podmienok: 
 

Článok 1 

ÚVODNÉ USTANOVENIA 

Dodávateľ týmto vyhlasuje, že je spôsobilý túto Zmluvu uzatvoriť a riadne plniť záväzky z nej 
vyplývajúce a že bude počas celej doby trvania tejto Zmluvy disponovať potvrdením vlastníka 
ponúkaných licencií, ktoré preukazuje oprávnenosť dodávať softvér v licenčnom programe Microsoft 
Enterprise Agreement (EA), Microsoft SelectPlus (MSP) prípadne Microsoft Product and Services 
Agreement (MPSA).  

Dodávateľ vyhlasuje, že bezodkladne po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy zabezpečí podpis 
prihlášky Microsoft Enterprise Agreement, ktorou Obstarávateľ nadobudne licenčné práva a budú 
upravené právne vzťahy s Microsoft Ireland Operations Limited.  

Dodávateľ vyhlasuje, že prevádzkuje digitálny portál https://tipy-triky.sk/, prostredníctvom 
ktorého je pripravený sprístupniť Vzdelávací obsah v zmysle Zmluvy používateľom. 

Obstarávateľ vyhlasuje, že si je vedomý potreby podpísania prihlášky Microsoft Enterprise 
Agreement, ktorou Obstarávateľ nadobudne licenčné práva a budú upravené právne vzťahy s Microsoft 
Ireland Operations Limited a poskytne Dodávateľovi v tomto smere všetku potrebnú súčinnosť.  
 

Článok 2 

DEFINÍCIE POJMOV 

2.1 Vzdelávacím obsahom sa rozumie vlastný digitálny vzdelávací produkt Dodávateľa zameraný na 
zvýšenie informačnej gramotnosti používateľa tohto vzdelávacieho produktu. Prostredníctvom 
Vzdelávacieho obsahu môžu používatelia získavať informácie o spôsoboch využívania produktov 
a služieb spoločnosti Microsoft tak ako ich Dodávateľ aktuálne poskytuje. Vzdelávací obsah je 
portál na elektronické doručenie vzdelávacieho obsahu užívateľom využívajúcich obstarané 
produkty (zameraných na výuku, novinky a plnohodnotné využívanie aplikácií Microsoft). 

2.2 Portálom sa rozumie digitálny portál (napr. portál https://tipy-triky.sk/ , ktorého špecifikáciu za 
týmto účelom Dodávateľ písomne oznámi Obstarávateľovi bezodkladne po nadobudnutí účinnosti 
tejto Zmluvy), ktorý prevádzkuje Dodávateľ a prostredníctvom ktorého je Vzdelávací obsah 
sprístupňovaný v zmysle Zmluvy používateľom.  

2.3 Sprístupnením sa rozumie vytvorenie unikátneho prístupového mena a hesla pre príslušného 
používateľa na strane Obstarávateľa (ďalej len “používateľ”), na základe ktorých je používateľ 
oprávnený prihlásiť sa na Portál a užívať služby spojené s rozvojom informačnej gramotnosti.  

2.4 Služby špecialistov sú ďalšie vlastné služby Dodávateľa poskytované Obstarávateľovi 
prostredníctvom expertov Dodávateľa uvedené v Prílohe č.1. Služby špecialistov predstavujú  

2.4.1. odborné služby expertov zameraných na poskytovanie technickej podpory produktov Microsoft 
a  

2.4.2. odborné služby expertov zameraných na licenčnú podporu produktov Microsoft.  

Služby sa poskytujú formou konzultácií a prác expertov v prospech Obstarávateľa. 

2.5 Školením sa rozumie služba pre min 5 užívateľov licencií na Obstarávateľom podľa Zmluvy 
zakúpené produkty, ktorá je zameraná na zvýšenie zručnosti a informačnej gramotnosti 
individuálnych používateľov týchto produktov. 

2.6 Licenciou sa rozumie zriadenie právnej možnosti používania, alebo predĺženie právnej možnosti 
používania produktov spoločnosti Microsoft Ireland Operations Limited, ktoré Obstarávateľ 
aktuálne využíva ku dňu účinnosti tejto Zmluvy a ktoré sú uvedené v Prílohe č. 1, ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. 

 



Článok 3 

PREDMET ZMLUVY 

3.1 Predmetom Zmluvy je záväzok Dodávateľa zabezpečiť dodanie licencií spoločnosti Microsoft 
Obstarávateľovi a poskytnúť Obstarávateľovi ďalšie podporné služby v celkovom rozsahu podľa 
tohto bodu a podľa Prílohy č.1 Zmluvy a záväzok Obstarávateľa za riadne a včas dodané licencie 
a poskytnuté služby v súlade s touto Zmluvou zaplatiť dohodnutú cenu podľa Článku 4 Zmluvy. Na 
plnenie predmetu Zmluvy preberá Dodávateľ voči Obstarávateľovi Zmluvou nasledovné záväzky: 

3.1.1 Dodávateľ sa zaväzuje dodať Obstarávateľovi počas trvania tejto Zmluvy licencie za účelom 
nadobudnutia právnej možnosti používania produktov uvedených v Prílohe č.1 tejto Zmluvy. 

3.1.2 Dodávateľ sa zaväzuje po dobu trvania Zmluvy dodať Obstarávateľovi ďalšie licencie za účelom 
zabezpečenia právnej možnosti používania produktov spoločnosti Microsoft Ireland Operations 
Limited,  na základe podávania každoročných spresňujúcich objednávok na zaradenie 
dodatočných počítačov alebo používateľov zasielaných Dodávateľovi emailom k výročiu Zmluvy 
(proces „TRUE UP“ tak ak je definovaný v Prihláške Enterprise čl. 2 písm. g) - všeobecné 
pravidlo). 

3.1.3 Po dobu trvania Zmluvy a za ďalej v Zmluve uvedených podmienok a podľa Prílohy č.1 
poskytnúť Obstarávateľovi Služby špecialistov technickej a licenčnej podpory a to podľa 
aktuálnych potrieb Obstarávateľa. 

3.1.4 Po dobu trvania Zmluvy a za ďalej v Zmluve uvedených podmienok a podľa Prílohy č.1 
poskytovať na základe požiadavky Obstarávateľa podľa jeho aktuálnych potrieb Obstarávateľovi 
(používateľom) Vzdelávací obsah na zakúpené produkty Microsoft. Elektronické doručenie 
Vzdelávacieho obsahu používateľom využívajúcim obstarané produkty (zamerané na výuku, 
novinky a plnohodnotné využívanie aplikácií Microsoft), s minimálnym garantovaným mesačným 
rozsahom: 

i. 8 textových návodov pre prácu s obstaranými produktami v minimálnom rozsahu 1 
normostrana, 

ii. 4 video návody v minimálnej dĺžke trvania 4 min. každý, 

iii. 2 webináre s minimálnou dĺžkou trvania 30 min. každý, s možnosťou návrhu témy 
Obstarávateľom. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť prístup k uskutočneným webinárom aj po 
ich online vysielaní. 

3.1.5 Po dobu trvania Zmluvy a za ďalej v Zmluve uvedených podmienok podľa Prílohy č.1 poskytnúť 
Obstarávateľovi (používateľom) Školenia. Školenia budú zabezpečované v slovenskom jazyku 
a vykonávané certifikovaným expertom. Súčasťou školení musia byť aj školiace materiály dodané 
v slovenskom jazyku. Školenia spoločnosti Microsoft s možnosťou prideľovať tieto školenia 
jednotlivým používateľom. Vyškoliť sa predpokladá max. 100 používateľov na aplikácie Office 
a max. 10 používateľov v prípade Windows Server a System center. Školenie „Balík Office“ má 
byť prednostne zamerané na komponenty Outlook, Excel, Word, Powerpoint a OneNote na 
základnej úrovni. Dĺžka jednotlivých školení musí byť minimálne dva pracovné dni a súčasne nie 
viac ako päť pracovných dní. Školenia budú prebiehať v lokalitách Obstarávateľa. Počet 
účastníkov v jednej skupine nesmie prekročiť 10 používateľov Obstarávateľa. 

3.1.6 Produkty podľa bodov 3.1.1 a 3.1.2 ďalej spolu aj ako „licencie“ a produkty podľa bodov 3.1.3 
až 3.1.5 ďalej spolu aj ako „služby“. 

3.2 Vymedzenie rozsahu plnenia podľa tejto Zmluvy je uvedené v Prílohe č.1 Zmluvy. Príloha č.1 tvorí 
neoddeliteľnú súčasť Zmluvy. 

 

Článok 4 

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

4.1 Výsledkom verejného obstarávanie je cena spolu za licencie a služby podľa bodu 3.1 Zmluvy 
v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov bez DPH vo výške 
2..160.414,- EUR  a vrátane DPH vo výške 2.592.496,80 EUR. Príloha č. 2 Zmluvy obsahuje 
podrobnú špecifikáciu cien za licencie a za služby nasledovne: 



4.1.1 Čiastkové ceny za dodanie licencií podľa bodu 3.1.1 a 3.1.2 sú špecifikované v Prílohe č.2 
Zmluvy vo forme uvedenia jednotkových cien pre jednu príslušnú licenciu bez DPH a s DPH 
s uvedením maximálneho počtu licencií, ktoré sú predmetom záväzku Dodávateľa. Čiastková 
cena za dodanie licencií na obdobie trvania Zmluvy, tak ako sú tieto licencie špecifikované v 
Prílohe č.2 Zmluvy je celkom 1.457.514,- EUR bez DPH a 1.749.016,80 EUR vrátane DPH. 

4.1.2 Čiastková cena za poskytovanie služby Vzdelávací obsah je  špecifikovaná v Prílohe č. 2 
Zmluvy a je určená ako cena za jeden kalendárny mesiac poskytovania služby.  

4.1.3 Čiastková cena za Služby špecialistov je špecifikovaná v Prílohe č.2 Zmluvy a je určená 
jednotkovou cenou za jeden kalendárny deň  (8 pracovných hodín, ktoré môžu ale nemusia byť 
odpracované v jeden kalendárny deň) za jedného špecialistu.  

4.1.4 Obstarávateľ je oprávnený požiadať Dodávateľa o priebežné využívanie licencií a služieb 
v rozsahu, obsahu a čase, v akom tieto licencie a služby potrebuje využiť pre konkrétnych 
používateľov. Dodávateľ odsúhlasí požiadavky Obstarávateľa na priebežné využitie licencií 
a služieb v rozsahu predmetu Zmluvy s tým, že:  

i. celková cena za Dodávateľom dodané licencie a objem služieb poskytnutých Dodávateľom 
Obstarávateľovi vo svojom úhrne neprekročí  cenu uvedenú v bode 4.1. Zmluvy a  

ii. požiadavka Obstarávateľa na priebežné využitie licencií a služieb neprekročí trvanie Zmluvy. 

4.2 Čiastkovú cenu za licencie špecifikované v Prílohe č.2 Zmluvy bude Obstarávateľ hradiť na 
príslušný kalendárny rok vopred, vždy v mesiaci výročia zmluvy EA, MSP alebo MPSA za 
nadchádzajúci kalendárny rok, na základe faktúry vystavenej Dodávateľom najneskôr do 1. dňa 
mesiaca výročia zmluvy EA, MSP alebo MPSA. Prvú faktúru Dodávateľ vystaví v lehote 30 dní od 
nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.  

4.3 Cenu za službu Vzdelávací obsah sa Obstarávateľ zaväzuje uhrádzať mesačne, na základe faktúry 
Dodávateľa, ktorú Dodávateľ vystaví vždy k 15. dňu kalendárneho mesiaca nasledujúcom po 
mesiaci, v ktorom bola služba Vzdelávací obsah na základe požiadavky Obstarávateľa podľa tejto 
Zmluvy Dodávateľom riadne poskytnutá. 

4.4 Cenu za službu Služby špecialistov sa Obstarávateľ zaväzuje uhradiť na základe faktúry 
Dodávateľa, ktorú Dodávateľ vystaví vždy najneskôr k 15. dňu kalendárneho mesiaca 
nasledujúcom po mesiaci, v ktorom bola služba Dodávateľom riadne a včas poskytnutá a 
Obstarávateľom prebraná. 

4.5 Cenu za službu Školenia sa Obstarávateľ zaväzuje uhradiť na základe faktúry Dodávateľa, ktorú 
Dodávateľ vystaví vždy najneskôr k 15. dňu  kalendárneho mesiaca nasledujúcom po mesiaci, v 
ktorom bola služba Školenie Dodávateľom riadne a včas poskytnutá a Obstarávateľom prebraná.  

4.6 Pokiaľ sú v Zmluve ceny za licencie alebo služby uvedené bez dane z pridanej hodnoty (DPH), 
Dodávateľ k cene pripočíta DPH podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov v sadzbe platnej ku dňu vzniku daňovej povinnosti. Deň dodania licencií 
a služieb Dodávateľom Obstarávateľovi sa pokladá za deň dodania tovaru, resp. služby pre účely 
DPH. V prípade, že dodanie licencií alebo služieb podľa Zmluvy bude v deň dodania tovaru, resp. 
služby zaťažené akoukoľvek daňou, clom alebo poplatkom, Dodávateľ upraví celkovú fakturovanú 
sumu bez DPH o čiastku zodpovedajúcu takejto dani v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov. Uplatnenie prípadnej príslušnej výšky dane, cla alebo poplatku bude Dodávateľ povinný 
Obstarávateľovi zdôvodniť.  

4.7 Splatnosť faktúr Dodávateľa podľa tohto článku Zmluvy, pokiaľ sa Zmluvné strany písomne 
nedohodnú inak, je 30 kalendárnych dní odo dňa preukázateľného doručenia príslušnej faktúry 
Obstarávateľovi. 

4.8 Každá faktúra musí obsahovať: odvolanie sa na túto Zmluvu s uvedením čísla Zmluvy, obchodné 
meno Obstarávateľa a Dodávateľa, IČO, DIČ, IČ DPH, sídlo (miesto podnikania), číslo faktúry, deň 
jej vystavenia, IBAN, označenie banky, fakturovanú sumu, názov licencie alebo služby, pečiatku a 
podpis oprávnenej osoby. Ak faktúra bude obsahovať nesprávne cenové alebo iné údaje alebo 
faktúra nebude obsahovať všetky údaje a náležitosti v zmysle platných právnych predpisov, najmä 
podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, resp. 
nebude obsahovať uvedené údaje a doklady podľa tejto Zmluvy alebo bude obsahovať nesprávne, 
či neúplné údaje a doklady, je Obstarávateľ oprávnený ju vrátiť na doplnenie alebo opravu 
Dodávateľovi, čím sa preruší splatnosť faktúry a nová splatnosť začína plynúť od doručenia  



faktúry, ktorá bude vyhotovená riadne. Dodávateľ bude zasielať Obstarávateľovi faktúry ako listovú 
zásielku na adresu sídla Obstarávateľa uvedenú v záhlaví Zmluvy, prípadne na inú adresu, ktorá 
mu bude vopred písomne oznámená Obstarávateľom 

 

Článok 5 

SPÔSOB POSKYTNUTIA LICENCIÍ A SLUŽIEB 

5.1 Dodávateľ zabezpečí sprístupnenie a rozšírenie licencií produktov Microsoftu podľa bodov 3.1.1 a 
3.1.2 prostredníctvom príslušných zmlúv a prihlášok uzavretých medzi Obstarávateľom 
a spoločnosťou Microsoft Ireland Operations Limited, ktoré sú v rámci licenčných pravidiel 
spoločnosti Microsoft podmienkou získania licencií k produktom, a to najneskôr 10 pracovných dní 
od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, resp. od doručenia požiadavky Obstarávateľa na 
poskytnutie nových licencií. Obstarávateľ sa zaväzuje poskytnúť Dodávateľovi všetku súčinnosť 
potrebnú na zabezpečenie platnosti príslušných zmlúv a prihlášok so spoločnosťou Microsoft po 
celú dobu trvania Zmluvy. 

5.2 Dodávateľ poskytuje Obstarávateľovi Služby špecialistov tak, že poskytuje služby expertov 
technickej a licenčnej podpory a to podľa aktuálnej potreby Obstarávateľa. Služby špecialistov je 
Dodávateľ povinný poskytovať prostredníctvom konkrétnych špecialistov, ktorými preukazoval 
splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, ktorého výsledkom je táto Zmluva. 
Požiadavku na využitie Služby špecialistov zašle Obstarávateľ Dodávateľovi písomne alebo 
emailom, pričom Dodávateľ jej prijatie Obstarávateľovi obratom potvrdí. Služby špecialistov je 
Dodávateľ povinný poskytnúť bez zbytočného odkladu. Rozsah poskytnutých Služieb špecialistov 
Obstarávateľ a Dodávateľ po poskytnutí daných služieb vzájomne písomne odsúhlasia. Kópia takto 
odsúhlaseného rozsahu poskytnutých služieb musí byť súčasťou faktúry vystavenej podľa bodu 
4.4 Zmluvy. 

5.3 Dodávateľ poskytuje Obstarávateľovi službu Vzdelávací obsah na zakúpené produkty Microsoft 
formou sprístupnenia užívania Portálu používateľom kedykoľvek po dobu trvania Zmluvy na 
obdobie určené Obstarávateľom počtom kalendárnych mesiacov, na využívanie celého 
užívateľského obsahu Portálu zameraného na vzdelanie a rozvoj informačnej gramotnosti 
používateľov. Dodávateľ sa zaväzuje, že na základe písomnej alebo emailovej požiadavky 
Obstarávateľa na poskytnutie služby Vzdelávací obsah doručenej Dodávateľovi minimálne 14 
kalendárnych dní pred začiatkom kalendárneho mesiaca, sprístupní najneskôr prvý kalendárny deň 
príslušného kalendárneho mesiaca na dobu určenú Obstarávateľom užívanie Portálu 
používateľom Obstarávateľa v zmysle bodu 5.5 tejto Zmluvy, o čom je povinný informovať 
Obstarávateľa emailom. Obstarávateľ je oprávnený počas využívania služby zmeniť požadované 
obdobie využívania služby. 

5.4 Dodávateľ poskytne službu Školenia Obstarávateľovi tak, že zabezpečí školenie používateľov 
kvalifikovaným expertom v predmetnej oblasti na základe požiadavky Obstarávateľa na túto službu 
pri dodržaní minimálne stanoveného rozsahu školených používateľov. Obstarávateľ zašle 
požiadavku na službu Školenia Dodávateľovi písomne alebo emailom, najmenej 15 pracovných dní 
pred požadovaným termínom Školenia s uvedením predmetu Školenia, predpokladaným počtom 
účastníkov a miestom konania Školenia. Dodávateľ je povinný potvrdiť prijatie požiadavky v lehote 
najneskôr 2 pracovné dni, pričom v prípade, ak z jeho strany nie je možné poskytnúť požadovanú 
službu v požadovanom termíne, dohodne s Obstarávateľom iný termín vyhovujúci obom Zmluvným 
stranám, ktorý bude v rozmedzí 5 pracovných dní od pôvodne požadovaného termínu. Vykonanie 
Školenia v požadovanom rozsahu po jeho ukončení písomne potvrdí oprávnený zástupca 
Obstarávateľa, pričom kópia potvrdenia musí byť súčasťou faktúry vystavenej podľa bodu 4.5 
Zmluvy.  

5.5 Obstarávateľ je oprávnený kedykoľvek po účinnosti Zmluvy písomne určiť zoznam oprávnených 
používateľov licencií a služieb, pre ktorých majú byť sprístupnené licencie a služby v príslušnom 
členení pre jednotlivé licencie a služby. Zoznam oprávnených používateľov vyhotoví tak, že uvedie 
meno a priezvisko používateľa, email a pracovisko a zašle Dodávateľovi emailom. Dodávateľ v 
lehote 5 pracovných dní odo dňa obdržania zoznamu oprávnených používateľov pre jednotlivé 
licencie a služby zabezpečí vygenerovanie príslušných kódov a hesiel pre sprístupnenie 
používania licencií a služieb pre každého oprávneného používateľa na základe tohto zoznamu a 
odošle príslušné kódy a heslá na uvedené adresy oprávnených užívateľov a poverenému 
zamestnancovi Obstarávateľa. Rovnako bude Dodávateľ postupovať aj v prípade, že obdrží 
požiadavku Obstarávateľa na zmenu kódu a hesla oprávneného používateľa, ukončenie možnosti 



prístupu používateľa k užívaniu licencie či služby, alebo obdrží požiadavku na sprístupnenie 
licencie a služby pre ďalšieho používateľa 

5.6 Dodávateľ je v súlade s § 38 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní povinný vykonať vymedzenú 
časť zákazky sám (t.j. vlastnými kapacitami): Výučbový portál – služby spojené s rozvojom 
informačnej gramotnosti – uvedený v bode 2.6 Prílohy č. 1 Opis predmetu zákazky. 

 

Článok 6 

ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZA ŠKODU 

6.1 Dodávateľ je povinný pre plnenie predmetu Zmluvy zabezpečovať po celú dobu trvania Zmluvy 
riadnu prevádzku Portálu. Portál sa považuje za riadne prevádzkovaný aj vtedy, ak Dodávateľ 
v primeraných lehotách odstraňuje prípadné závady, vkladá a odoberá používateľský obsah, 
uskutočňuje vyžiadané zmeny, zabezpečuje prístup oprávnených používateľov k licenciám 
a používateľskému obsahu Portálu a iným obvyklým spôsobom pre poskytovanie služieb 
prostredníctvom Portálu vykonáva ďalšie potrebné úkony. Prípadné vady funkčnosti Portálu je 
Dodávateľ povinný odstrániť v lehote 60 hodín od nahlásenia takejto vady. Prerušenia prevádzky 
Portálu z dôvodu technickej údržby Portálu, alebo z dôvodu zmien funkcionalít, alebo z dôvodu 
zmeny používateľského obsahu o ktorých Dodávateľ vopred vie bude Dodávateľ riešiť predbežným 
oznámením formou emailu Obstarávateľovi. 

6.2 Dodávateľ zaručuje, že licencie a služby poskytované na základe Zmluvy Obstarávateľovi nemajú 
žiadne právne vady a nie sú zaťažené právami tretích strán z priemyselného alebo iného 
duševného vlastníctva. Dodávateľ zodpovedá voči tretím osobám za prípadné porušenie 
autorského práva alebo iného práva duševného vlastníctva v súvislosti s plnením podľa tejto 
Zmluvy. 

6.3 Dodávateľ zodpovedá za vady funkčnosti licencovaných desktopových a serverových produktov 
v rozsahu, v akom za ne zodpovedá spoločnosť Microsoft. Dodávateľ zodpovedá za vady 
poskytovaných služieb, ak poskytnutá služba nemá vlastnosti, ktoré si so súhlasom Dodávateľa 
Obstarávateľ vymienil.  

6.4 Ak sa vyskytne vada funkčnosti poskytnutej licencie alebo služby v dôsledku nesprávneho 
používania príslušného produktu zo strany používateľa, alebo v dôsledku použitia nesprávneho 
technického alebo programového vybavenia, alebo škodlivých programov, alebo kombináciou 
týchto faktorov, Dodávateľ za takúto vadu nezodpovedá. 

6.5 Dodávateľ zodpovedá za to, že licencie a služby budú Obstarávateľovi poskytnuté riadne a podľa 
podmienok dohodnutých touto Zmluvou. Prípadné uplatnenie vád (reklamáciu) je Obstarávateľ 
oprávnený vykonať kedykoľvek, avšak bezodkladne po zistení vady a túto reklamáciu v písomnej 
forme doručiť Dodávateľovi. Dodávateľ je povinný začať s odstraňovaním riadne uplatnenej vady 
na vlastné náklady bezodkladne, najneskôr do 5 pracovných dní od jej uplatnenia a písomne 
informovať Obstarávateľa spolu s uvedením termínu, dokedy budú vady odstránené. Ak sa 
Zmluvné strany nedohodnú na termíne odstránenia vád, Dodávateľ je povinný vady odstrániť 
najneskôr do 15 pracovných dní od doručenia reklamácie.  

6.6 Dodávateľ zodpovedá v plnom rozsahu za škodu, ktorá vznikla Obstarávateľovi alebo tretej osobe 
v dôsledku alebo v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy, a to najmä nie však výlučne za škodu, 
ktorá vznikla Dodávateľovi alebo tretej osobe v dôsledku toho, že Dodávateľ neposkytol plnenie 
podľa tejto Zmluvy v súlade s touto Zmluvou alebo so všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

6.7 Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu pre ňu zo Zmluvy, je povinná nahradiť 
druhej strane škodu, ibaže sa preukáže, že porušenie povinnosti bolo spôsobené okolnosťami 
vylučujúcimi zodpovednosť v zmysle ustanovenia § 374 Obchodného zákonníka. 

 

Článok 7 

SANKCIE 

7.1 Pre prípad porušenia povinnosti Dodávateľa dodať licencie podľa bodov 3.1.1 a 3.1.2 riadne 
a včas, ak toto porušenie nie je spôsobené konaním alebo nekonaním Obstarávateľa, je Dodávateľ 
povinný uhradiť Obstarávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ročnej ceny bez DPH  každej 
licencie, ktorá  nebola dodaná riadne alebo včas, a to za každý deň porušovania tejto povinnosti. 



7.2 Pre prípad porušenia povinnosti Dodávateľa poskytnúť Obstarávateľovi služby podľa bodov 3.1.3 
až 3.1.5 riadne a včas v súlade s touto Zmluvou, ak toto porušenie nie je spôsobené konaním alebo 
nekonaním Obstarávateľa, je Dodávateľ povinný uhradiť Obstarávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
30,- Eur za každý aj začatý deň porušovania tejto povinnosti a každé jednotlivé porušenie 
samostatne.  

7.3 Dodávateľ sa zaväzuje zaplatiť zmluvnú pokutu do 14 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy 
Obstarávateľa k úhrade zmluvnej pokuty s uvedením potrebných údajov k vykonaniu úhrady. 
Obstarávateľ je oprávnený, nie však povinný si svoj nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty uplatniť. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Obstarávateľa na náhradu škôd, ktoré mu 
vzniknú porušením zabezpečovanej povinnosti zo strany Dodávateľa, a to aj škody presahujúcej 
zmluvnú pokutu. 

7.4 V prípade, že je Obstarávateľ v omeškaní s úhradou faktúry Dodávateľa, je povinný zaplatiť 
Dodávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,05 % zo sumy, s ktorej úhradou je Obstarávateľ 
v omeškaní, a to za každý deň omeškania. Týmto nie je dotknuté právo Dodávateľa na náhradu 
škody, ktorá vznikla Dodávateľovi v dôsledku omeškania Obstarávateľa s úhradou faktúry 
Dodávateľa.  

 

Článok 8 

OCHRANA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA 

8.1 Obstarávateľ si je vedomý, že licencie a služby sú výsledkami tvorivej duševnej činnosti a sú 
predmetom autorskoprávnej ochrany podľa zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) a ďalších právnych predpisov a medzinárodných 
zmlúv, ktorými je Slovenská republika viazaná. Bezvýhradné dodržiavanie ochrany autorských diel 
predstavuje oprávnený záujem Dodávateľa podľa tejto Zmluvy.  

8.2 Obstarávateľ sa zaväzuje zabezpečiť dodržiavanie autorských práv k dielam podľa tejto Zmluvy zo 
strany používateľov a o prípadnom porušení autorských práv a oprávnených záujmov Dodávateľa 
podľa tejto Zmluvy zo strany používateľov alebo tretích osôb sa zaväzuje bezodkladne informovať 
Dodávateľa. 

8.3 Dodávateľ vyhlasuje, že v prípade, ak obsah služieb, ktoré predstavujú Vzdelávací obsah je 
autorským dielom v zmysle Autorského zákona, je oprávnený poskytnúť k nemu Obstarávateľovi 
súhlas na jeho použitie v súlade s touto Zmluvou. Dodávateľ súčasne udeľuje Obstarávateľovi 
licenciu, a to nevýhradnú, časovo obmedzenú trvaním Zmluvy, územne obmedzenú územím SR 
a vecne neobmedzenú na použitie tohto autorského diela v súlade s touto Zmluvou. Obstarávateľ 
nie je oprávnený udeliť sublicenciu na použitie tohto autorského diela ďalším osobám. Cena za 
licenciu na používanie tohto autorského diela podľa tejto Zmluvy je zahrnutá v cene za 
poskytovanie služby Vzdelávací obsah. 

8.4 Obstarávateľ si je vedomý tej skutočnosti, že akékoľvek rozširovanie, reprodukcia, spracovanie 
alebo použitie obsahovej, audiovizuálnej a grafickej časti Portálu, Vzdelávacieho obsahu , ktoré 
má charakter použitia diela v zmysle § 19 ods. 4 Autorského zákona, ktoré zároveň nie je výslovne 
dovolené v tejto Zmluve, je bez predchádzajúceho písomného súhlasu Dodávateľa zakázané. 

 

Článok 9 

DÔVERNOSŤ INFORMÁCIÍ 

9.1 Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách, ibaže by z tejto 
Zmluvy alebo príslušných právnych predpisov vyplývalo inak. Záväzok obsiahnutý v tomto článku 
trvá aj po ukončení tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú zaviazať k dodržiavaniu 
mlčanlivosti o dôverných informáciách v rozsahu podľa tejto Zmluvy aj svojich zamestnancov, ktorí 
prichádzajú do styku s príslušnými Dôvernými informáciami. 

9.2 Dôvernými informáciami sa v zmysle tejto Zmluvy rozumejú obchodné, právne, finančné, 
prevádzkové a ďalšie skutočnosti, informácie a údaje vzťahujúce sa k tejto Zmluve a akékoľvek 
informácie, ktoré takto Zmluvná strana výslovne písomne označí. 

9.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že Dôverné informácie bez predchádzajúceho súhlasu druhej 
Zmluvnej strany nevyužijú pre seba alebo tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia 



prístup tretej osobe k Dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepovažujú členovia orgánov 
zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia Zmluvných, ktorí sú viazaní povinnosťou 
mlčanlivosti podľa osobitných predpisov. 

9.4 Povinnosť mlčanlivosti sa nevzťahuje na Dôverné informácie, ktoré: 

9.4.1 sú už v deň podpisu tejto Zmluvy verejne známe, alebo ktoré je možné už v deň podpisu tejto 
Zmluvy získať z verejného zdroja, 

9.4.2 stanú sa verejne známe po dni uzavretia tejto Zmluvy, alebo je možné ich po uzavretí tejto 
Zmluvy získať z verejného zdroja, 

9.4.3 musí Zmluvná strana poskytnúť na základe príslušných právnych predpisov, alebo povinnosti 
jej uloženej právnym predpisom na základe Zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k 
informáciám alebo 

9.4.4 je potrebné použiť na zabezpečenie súdnej ochrany, správnych alebo iných konaní v rámci 
uplatnenia práva. 

Článok 10 

UZATVÁRANIE ZMLÚV SO SUBDODÁVATEĽMI 

10.1 Poskytovateľ pred uzatvorením tejto Zmluvy predložil Objednávateľovi zoznam Subdodávateľov 
v zmysle a rozsahu podľa § 41 ods. 3) Zákona o verejnom obstarávaní, ktorý tvorí prílohu tejto 
Zmluvy. 

10.2 Poskytovateľ nie je oprávnený plniť záväzky podľa tejto Zmluvy prostredníctvom subjektov 
odlišných od Subdodávateľov uvedených v zozname podľa bodu tejto Zmluvy, pokiaľ nedôjde k 
ich zmene postupom podľa tohto článku Zmluvy. 

10.3 Po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa môže Poskytovateľ na vykonanie Diela 
použiť iných Subdodávateľov než Subdodávateľov uvedených v Zozname Subdodávateľov, ktorí  
10.3.1 sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 Zákona o verejnom 

obstarávaní (ak u nich vznikla povinnosť byť registrovaní podľa zákona číslo 315/2016 
Z.z. o registri partnerov verejného sektora) 

10.3.2 spĺňajú podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a neexistujú u nich dôvody 
na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o verejnom; oprávnenie 
dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje 
subdodávateľ vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má plniť. 

10.4 V prípade zmeny v osobe Subdodávateľa, ktorého kapacitami Poskytovateľ preukázal splnenie 
niektorej z podmienok účasti stanovených v Súťažných podkladoch a v oznámení o vyhlásení 
verejného obstarávania, je Poskytovateľ súčasne povinný zabezpečiť, aby nahradzujúci 
Subdodávateľ spĺňal podmienky účasti, ktorých splnenie Poskytovateľ v procese verejného 
obstarávania preukázal kapacitami nahradeného Subdodávateľa. 

10.5 Za účelom zmeny v osobe Subdodávateľa je Poskytovateľ povinný doručiť Objednávateľovi 
žiadosť o zmenu v Zozname Subdodávateľov, ktorá musí obsahovať 
10.5.1 identifikačné údaje navrhovaného Subdodávateľa, ktorý by mal vykonať Dielo alebo jeho 

časť alebo iné plnenie podľa Zmluvy v nasledovnom rozsahu: obchodné meno, sídlo 
resp. miesto podnikania, IČO subdodávateľa, meno, priezvisko, adresa pobytu a dátum 
narodenia osôb oprávnených konať za subdodávateľa,  

10.5.2 podiel plnenia Zmluvy, ktorý má Poskytovateľ v úmysle zabezpečiť prostredníctvom 
Subdodávateľa, 

10.5.3 informáciu, či Poskytovateľ v súvislosti s vykonaním Diela poskytne Subdodávateľovi 
jednorazovo finančné prostriedky prevyšujúce sumu 100.000,00 EUR alebo v úhrne 
prevyšujúce sumu 250.000,00 EUR v kalendárnom roku, ak ide o opakujúce sa plnenie, 

10.5.4 ak sa navrhovaným Subdodávateľom nahrádza už schválený Subdodávateľ, 
identifikačné údaje nahradeného Subdodávateľa. 

10.6 Poskytovateľ je povinný priložiť k žiadosti podľa predchádzajúceho bodu Zmluvy potvrdenia 
a doklady preukazujúce splnenie podmienky podľa bodu 10.3 a 10.4 Zmluvy (ak sa splnenie 
týchto podmienok vyžaduje). 

10.7 Každá žiadosť podľa bodu 10.5 Zmluvy musí byť Objednávateľovi odovzdaná včas tak, aby 
nezdržiavala postup poskytovania služieb v zmysle tejto Zmluvy a to najneskôr 5 kalendárnych 
dní pred navrhovanou zmenou Subdodávateľa (podpísaním zmluvy so Subdodávateľom). 

10.8 Objednávateľ je povinný vyjadriť sa k žiadosti podľa bodu 10.5 Zmluvy s uvedením, či so zmenou 
súhlasí alebo nie najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa jej doručenia.  



10.9 Ak sa Objednávateľ v lehote podľa bodu 10.8 Zmluvy nevyjadrí, predpokladá sa, že 
s navrhovanou zmenou Zoznamu Subdodávateľov súhlasí. Uvedené ustanovenie Zmluvy 
neplatí, ak  
10.9.1 Subdodávateľ nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 Zákona 

o verejnom obstarávaní napriek tomu, že má Subdodávateľ povinnosť byť v tomto 
registri zapísaný a/alebo 

10.9.2 Subdodávateľ nespĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a existujú 
u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona 
o verejnom; oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať 
službu preukazuje subdodávateľ vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má plniť 
a/alebo 

10.9.3 zmena v osobe Subdodávateľa sa týka Subdodávateľa, ktorého kapacitami 
Poskytovateľ preukázal splnenie niektorej z podmienok účasti stanovených 
v Súťažných podkladoch a v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a 
nahradzujúci Subdodávateľ nespĺňa podmienky účasti, ktorých splnenie Poskytovateľ 
v procese verejného obstarávania preukázal kapacitami nahradeného Subdodávateľa 
a/alebo 

10.9.4 Poskytovateľ nepredložil Objednávateľovi žiadosť o zmenu v Zozname 
Subdodávateľov v rozsahu podľa bodu 10.5 Zmluvy spoločne s dokladmi podľa bodu 
10.6 Zmluvy (ak sa vyžadujú). 

10.10 Objednávateľ je oprávnený odmietnuť najmä tých Subdodávateľov, ktorí  nespĺňajú podmienky 
podľa bodu 10.3 a/alebo 10.4 Zmluvy. 

10.11 Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi uzatvorenie subdodávateľských 
zmlúv so Subdodávateľmi najneskôr do 20 kalendárnych dní odo dňa uzavretia príslušnej 
subdodávateľskej Zmluvy ako aj ich prípadných dodatkov. 

10.12 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby v subdodávateľských zmluvách bolo dostatočne 
ošetrené, aby Subdodávateľ mohol vykonať Dielo alebo jeho časť prostredníctvom ďalšieho 
subdodávateľa len na základe písomného súhlasu Objednávateľa postupom podľa tohto článku 
Zmluvy. 

10.13 Na základe písomnej žiadosti Objednávateľa je Poskytovateľ povinný najneskôr do 3 pracovných 
dní odo dňa doručenia žiadosti odovzdať Objednávateľovi kópiu každej uzatvorenej 
subdodávateľskej zmluvy v znení jej prípadných dodatkov. Poskytovateľ je v takomto prípade 
oprávnený nesprístupniť Objednávateľovi údaje o výške odmeny za poskytovanie služieb 
v zmysle tejto Zmluvy, ktorú je Poskytovateľ povinný uhradiť Subdodávateľovi. 

10.14 Zmluvné strany vyhlasujú, že odsúhlasenie výberu Subdodávateľov Objednávateľom alebo 
poskytovanie služieb v zmysle tejto Zmluvy Subdodávateľom žiadnym spôsobom nezbavuje 
Poskytovateľa záväzkov a povinností vyplývajúcich mu zo Zmluvy a Poskytovateľ je zodpovedný 
za plnenie Subdodávateľov, ako by plnil sám. 

10.15 Pre odstránenie pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že Poskytovateľ je povinný postupovať 
podľa tohto článku Zmluvy aj v prípade, ak v priebehu verejného obstarávania nepredložil 
Objednávateľovi žiadny Zoznam Subdodávateľov resp. tvrdil, že služby v zmysle tejto Zmluvy 
poskytne osobne a následne vznikla potreba poskytnúť služby v zmysle tejto Zmluvy 
Subdodávateľom. 

10.16 Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi každú zmenu údajov Subdodávateľa 
uvedených v bode 10.5.1 Zmluvy, a to v lehote 14 kalendárnych dní odo dňa, kedy k zmene 
došlo. 

 

 

Článok 11 

OPRÁVNENÉ OSOBY 

11.1 Zmluvné strany sa dohodli, že úkony spojené s plnením podľa tejto Zmluvy sú okrem štatutárnych 
orgánov oprávnené vykonávať nasledovné osoby:  

11.1.1 za Dodávateľa vo veciach zmluvných:  

11.1.2 za Dodávateľa vo veciach technických  

11.1.3 za Obstarávateľa vo veciach zmluvných  



11.1.4 za Obstarávateľa vo veciach technických  

11.2 Úkony, ktoré sa dotýkajú platnosti, účinnosti alebo obsahu tejto Zmluvy a úkony v súdnom, 
správnom, rozhodcovskom alebo inom konaní pred orgánmi verejnej moci sú oprávnené vykonávať 
výlučne štatutárne orgány a osoby štatutárnymi orgánmi určené na dosiahnutie tohto účelu. 

11.3 Dodávateľ je povinný bez zbytočného obsahu informovať Obstarávateľa o rozsahu oprávnení osôb 
uvedených v bode 11.1 tejto Zmluvy, o obmedzeniach alebo zmenách ich oprávnenia. Povinnosť 
informovať podľa tohto bodu je splnená doručením písomného oznámenia Obstarávateľovi. Zmena 
je účinná dňom preukázaného doručenia písomného oznámenia. 

 

Článok 12 

PLATNOSŤ, ÚČINNOSŤ A UKONČENIE ZMLUVY. 

12.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv. 

12.2 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to 42 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti.  

12.3 Táto Zmluva zaniká:  

12.3.1 Uplynutím času na ktorý bola uzavretá. 

12.3.2 Dohodou Zmluvných strán o ukončení tejto Zmluvy ku dňu uvedenému v takejto dohode, 
alebo 

12.3.3 Odstúpením od Zmluvy podľa bodov 12.4 a 12.5 tejto Zmluvy, alebo 

12.3.4 Zánikom Obstarávateľa alebo Dodávateľa bez právneho nástupcu, alebo 

12.3.5 Výpoveďou Obstarávateľa aj bez udania dôvodu, pričom výpovedná lehota je tri mesiace 
a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, 
v ktorom bola písomná výpoveď doručená Dodávateľovi. 

12.4 Zmluvné strany sú oprávnené okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy pri podstatnom porušení Zmluvy 
druhou Zmluvnou stranou, pričom za podstatné porušenie Zmluvy sa považujú nasledovné 
prípady:  

12.4.1 Obstarávateľ je v omeškaní s úhradou faktúry Dodávateľa po dobu dlhšiu ako 60 
kalendárnych dní a k úhrade tejto faktúry nedošlo ani v dodatočnej primeranej lehote, pričom 
Dodávateľ Obstarávateľa na možnosť odstúpenia od Zmluvy písomne upozornil, alebo 

12.4.2 Obstarávateľ porušil záväzok na ochranu duševného vlastníctva z tejto Zmluvy a k náprave 
tohto porušenia nedošlo ani v dodatočnej primeranej lehote, pričom Dodávateľ Obstarávateľa 
na možnosť odstúpenia od Zmluvy písomne upozornil, alebo 

12.4.3 Obstarávateľ opakovane porušil záväzok z tejto Zmluvy, pričom k odstráneniu porušenia 
nedošlo ani v dodatočnej primeranej lehote a Dodávateľ Obstarávateľa na možnosť 
odstúpenia od Zmluvy písomne upozornil, alebo 

12.4.4 Dodávateľ nezačal poskytovať, alebo neposkytuje licencie alebo služby včas a riadne v súlade 
so Zmluvou a k odstráneniu tejto vady zo strany Dodávateľa nedošlo ani v dodatočnej 
primeranej lehote, pričom Obstarávateľ Dodávateľa na možnosť odstúpenia od Zmluvy 
písomne upozornil, alebo 

12.4.5 Dodávateľ opakovane porušil svoj záväzok zo Zmluvy, pričom k odstráneniu porušenia 
nedošlo ani v dodatočnej primeranej lehote a Obstarávateľ Dodávateľa na možnosť 
odstúpenia od Zmluvy písomne upozornil. 

12.5 Odstúpenie od Zmluvy je potrebné vykonať písomne a doručiť druhej Zmluvnej strane. Odstúpením 
od Zmluvy nie je dotknutý nárok na náhradu škody a ani nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty a ani 
nárok na úrok z omeškania. 

 



Článok 13 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

13.1 Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, pričom každá zo Zmluvných strán obdrží po troch 
rovnopisoch. Každý rovnopis má platnosť originálu. 

13.2 Zmluvu je možné meniť alebo doplniť len v písomnej forme, inak sú zmena alebo doplnok neplatné.  

13.3 Zmluva sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä ustanoveniami Obchodného 
zákonníka. 

13.4 Prípadný spor medzi Zmluvnými stranami v súvislosti s touto Zmluvou sa Zmluvné strany zaväzujú 
riešiť dohodou na úrovni štatutárnych zástupcov Zmluvných strán. Pokiaľ Zmluvné strany 
nedospejú k dohode o urovnaní sporu, bude spor riešený s konečnou platnosťou príslušným 
súdom Slovenskej republiky. 

13.5 Pokiaľ niektoré z ustanovení tejto Zmluvy nemajú alebo stratia platnosť alebo účinnosť, ostávajú 
ostatné ustanovenia tejto Zmluvy v platnosti. V prípade, že niektoré ustanovenie stratí účinnosť, 
Zmluvné strany sa zaväzujú uzavrieť písomnú dohodu, ktorá bude obsahom čo najviac zodpovedať 
obsahu pôvodného ustanovenia, pričom obdobne sa bude postupovať aj pri akejkoľvek nejasnosti 
v texte tejto Zmluvy. 

13.6 Nedeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

13.6.1 Príloha č.1 Opis predmetu zákazky 

13.6.2 Príloha č. 2 Cena za licencie a služby 

13.6.3 Príloha č. 3 Potvrdenie vlastníka ponúkaných licencií, ktoré preukazuje oprávnenosť dodávať 
softvér v licenčnom programe Microsoft Enterprise Agreement (EA), Microsoft SelectPlus 
(MSP) prípadne Microsoft Product and Services Agreement (MPSA) 

13.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že ich vôľa uzavrieť 
Zmluvu je slobodná a vážna a na znak svojho súhlasu s ňou ju potvrdzujú svojimi podpismi. 

 
V Banskej Štiavnici, dňa  

  
Za Objednávateľa 
 
 
 
 
 
 

 V Bratislave, dňa  
 
Za Dodávateľa 
 

Ing. Stanislav Gáborík 
generálny riaditeľ 

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY 
PODNIK, štátny podnik 

 Ing. Mgr. Peter Vanc , PhD. -  
podpredseda predstavenstva 

BSP SOFTWAREDISTRIBUTION, a.s. 

 
  



 
Príloha č. 1 

 
Opis predmetu zákazky: 

Desktopové a serverové produkty spoločnosti Microsoft s čerpaním ďaľších výhod 

 

1. Stručný opis predmetu zákazky: 

Prístup k najnovším verziám desktopových a serverových produktov spoločnosti Microsoft vrátane 
poskytovania odborných služieb spojených s prístupom k najnovším verziám desktopových 
a serverových produktov, spoločnosti Microsoft s čerpaním ďalších výhod (profesionálna 
telefonická podpora, prístup k samoštudijným elektronickým kurzom, poukazy na školenia v 
autorizovaných školiacich strediskách). Poskytovanie služieb zameraných na podporu rozvoja 

informačnej gramotnosti užívateľov zakúpených licencií. 
 

2. Špecifikácia predmetu zákazky: 

2.1 prístup k najnovším verziám desktopových produktov v počte 1100 na obdobie 3 rokov, 

podľa nasledovnej minimálnej špecifikácie: 

Microsoft 365 E3 pozostáva z Office 365 Enterprise E3 + Enterprise Mobility + Security 
E3 a Windows 10 Enterprise E3 per user 

 
Office 365 Enterprise plán E3 obsahuje minimálne nasledovné služby: 
Kancelársky balík Office 365 Pro Plus - licencovaný per užívateľ s možnosťou inštalácie 
až na 5 PC/Mac + 5 tabletov + 5 smartfónov (s Windowsom, Androidom a do iPadov).  
Exchange Online plán 2 - podnikový e-mail v známom prostredí Outlooku s rozsiahlymi 
funkciami, ku ktorému môžete získať prístup prostredníctvom stolného počítača, tabletu, 
smartphónu alebo webového prehliadača. Poštovú schránku s kapacitou 50 GB na 
používateľa, neobmedzeným archívom, možnosť odosielať prílohy s veľkosťou až 25 MB 
a ochranu proti malvéru a filter nevyžiadanej pošty. 
SharePoint Online plán 2 - spolupráca na projektoch, v oddeleniach alebo v tímoch 
pomocou tímových lokalít, ktoré umožňujú, aby boli súvisiace dokumenty, poznámky, úlohy 
a konverzácie usporiadané na jednom mieste. 
Skype for Business Online plán 2 [Lync] – spojenie cez okamžité správy, audio a video 
konferencie a organizovanie online školení. 
Skype for Business Broadcast – umožňuje riadiacim pracovníkom organizácie 
komunikovať prostredníctvom webcastu na až 10.000 zamestnancov a zároveň online 
získavať spätnú väzbu pomocou otázok a odpovedí. Zamestnanci sa môžu zúčastniť 
takého webcastu prostredníctvom web prehliadača z akéhokoľvek zariadenia. 
OneDrive for Business - poskytuje používateľom 1 TB osobného ukladacieho priestoru 
synchronizovaného s počítačom a mobilnými zariadeniami. Dokumenty sa môžu 
jednoducho zdieľať s ďalšími používateľmi a môžu ich viacerí používatelia v jednom čase 
upravovať . Eliminuje sa tak posielanie príloh emailom, verzionovanie dokumentov a získa 
sa tak jeden vždy aktuálny dokument dostupný z akéhokoľvek zariadenia. 
Yammer – interná sociálna sieť. Nahradzuje distribučné skupiny skupinami na sociálnej 
sieti a presunie tak emailovú komunikáciu informatívneho charakteru na sociálnu sieť. 
Umožní pracovníkom diskutovať  a zbierať spätnú väzbu modernejším spôsobom.  
Office 365 Planner - plánovač uľahčujúci tímom vytvárať nové plány, organizovať a 
priraďovať úlohy, zdieľať súbory, diskutovať o práci a získať aktuálne informácie. 
Office 365 Stream – interný video portál umožňujúci nahrávanie (upload), zdieľanie 
a konzumovanie videí z akéhokoľvek zariadenia.   
Delve – personalizovaný obsah z celého Office 365, z OneDrive, SharePoint, Exchange, 
Yammer poskytovaný na základe toho na čom a kto s kým pracuje.  
Sway – tvorba a zdieľanie interaktívnej prezentácie, reporty, návody, príručky a iné, 
dostupné pre všetky druhy zariadení.  
Rights Management Services – ochrana šifrovanie emailov a dokumentov. Služba šifruje 
citlivé informácie emaily a dokumenty. Zároveň ich môže zakázať preposlať, vytlačiť, 



upravovať a sprístupniť iba vybraným používateľom. Takto chránený dokument je šifrovaný 
aj ak ho napríklad stratíte na USB kľúči a nie je možné ho neautorizovaným užívateľom 
otvoriť. 

 
Enterprise Mobility + Security E3 obsahuje nasledovné služby: 
Microsoft Intune – Správa mobilných zariadení a aplikácií. Intune zabezpečuje 
konfiguráciu a správu všetkých zariadení (PC, notebook, smartphone) a aplikácií na 
všetkých platformách (scenár BYOD – Bring Your Own Device - iOS, Android, Windows). 
Izoluje súkromné dáta od firemných dát s možnosťou ich vzdialeného a selektívneho 
mazania. Zabezpečuje vysokú mieru bezpečnosti pri práci s dátami. Umožňuje bezpečnú 
prácu s nedoménovými zariadeniami na základe vynútených bezpečnostných politík. Je 
integrovaný do System Center Configuration Manager (SCCM), v ňom pribudne iba 
záložka na správu mobilných zariadení. 
Azure Active Directory Premium – Jednotná identita. AAD Premium (Single Sign-On) 
zabezpečuje jednotné prihlásenie na všetky zariadenia a aplikácie, s možnosťou 
uplatnenia viacfaktorovej autentizácie pre aplikácie, ktoré sú kritické z pohľadu citlivosti 
používaných dát (Multi-Factor Autentization). MFA môže overiť užívateľa na základe 
emailu, sms, hovoru, smart karty... Firemná identita je oddelená od súkromnej, používanej 
pre súkromné aplikácie a dáta. Self-Service Password Reset poskytne užívateľovi spôsob 
ako si svojpomocne resetovať heslo, bez potreby kontaktovať IT oddelenie. Umožňuje 
vytvárať a riadiť skupiny a na ich základe prideľovať hromadné  oprávnenia.  
Advanced Threat Analytics – Kybernetická bezpečnosť (ATA). ATA je lokálne riešenie 
pre identifikáciu pokročilých bezpečnostných útokov ešte predtým ako stihnú spôsobiť 
značné škody. ATA identifikuje podozrivé správanie užívateľov na spravovaných 
zariadeniach. Zabezpečuje okamžitú detekciu straty prihlasovacích údajov, možnosť 
následne užívateľovi zablokovať heslo alebo dodatočne ho overiť. ATA nesleduje mailovú 
komunikáciu, tlačiarne, prehliadanie webov, ale len o pristupovanie v rámci firemnej 
štruktúry.  
Azure Rights Management – Kybernetická bezpečnosť (A-RMS). A-RMS poskytuje 
šifrovanie obsahu. Súbory prenášané medzi zariadeniami a užívateľmi je možné šifrovať 
a obmedziť prácu s nimi. Azure RMS umožňuje chrániť aj súbory prenášané zákazníkom 
alebo partnerským firmám. Umožňuje dokumenty sledovať v čase, a aj po odoslaní k nim 
prideľovať a odoberať práva na prístup. Zároveň tiež zobrazuje, koľko užívateľov sa určitý 
dokument snažilo otvoriť a tiež odkiaľ (geograficky) bol dokument otvorený. 

Windows 10 Enterprise E3: 

Predstavuje možnosť inštalovať a využívať operačný systém na všetkých zariadeniach 
daného užívateľa a zároveň možnosť využitia tzv. Long-Term Servicing Branch čiže 
nasadenia starších verzií OS (starších ako cca 8 mesiacov) so zachovaním podpory 
a bezpečnostných opráv. 
SfB Plus CAL ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUser to M365 E3 – klientské licencie pre 

komunikačný software Skype for Business 

2.2 rozšírenie počtu desktopových produktov podľa aktuálnej potreby verejného obstarávateľa 

s následným prístup k najnovším verziám. Licencie budú definované v čase prípravy 

nákupu podľa aktuálnych potrieb verejného obstarávateľa. 

2.3 prístup k najnovším verziám serverových produktov formou Software Assurance podľa 

nasledovnej špecifikácie: 

WinSvrDCCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic – Windows Server DataCenter so službou 
Software Assurance 
SQLSvrEntCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic – SQL Server Enterprise so službou 
Software Assurance 
SQLSvrStdCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic – SQL Server Standard so službou 
Software Assurance 
WinRmtDsktpSrvcsCAL ALNG SA MVL UsrCAL – Windows Remote Desktop Services 
Client Access Licence so službou Software Assurance 
 

 



2.4 odborné služby požadovaných špecialistov spojené s prístupom k najnovším verziám 

podľa aktuálnej potreby verejného obstarávateľa v rozsahu maximálne 290 dní sumárne 

po dobu trvania Zmluvy. Rozsah poskytovaných služieb spojených technickou podporou: 

a) návrh systémovej architektúry nasadzovaných produktov, 

b) spolupráca certifikovaných konzultantov pri implementácii produktov, 

c) post-implementačná podpora certifikovanými špecialistami, 

d) prevádzkovanie implementovaných riešení certifikovanými špecialistami 

(outsourcing).  

e) konzultácie, 

i. konzultácie pri inštalácii a nasadzovaní 

ii. konzultácie pri distribúcii patchov a nových verzií 

iii. konzultácie s architektúrou implementácie a správneho využívania 

iv. konzultácie k informačnej bezpečnosti a riadeniu rizík v prostredí verejného 

obstarávateľa 

v. konzultácie pri riešení havarijných stavov 

2.5 Rozsah poskytovaných služieb spojených s licenčnou podporou: 

a) službu licenčného poradenstva a konzultácií k produktom spoločnosti Microsoft: 

b) telefonicky 8x5 (v pracovných dňoch 8:00 – 16:00) 

c) osobne na stretnutiach najneskôr nasledujúci pracovný deň od vyžiadania 

d) bezplatnú správu licencií,  

e) bezplatné spracovávanie a vybavovanie cenových ponúk a objednávok, 

f) bezplatnú správu na licenčných stránkach Microsoft (VLSC, BussinesCenter) 

g) poskytovanie inštalačných kľúčov (Volume Licensing Key, Product Key a Setup Key) 

k produktom spoločnosti Microsoft, 

h) prístup k inštalačným médiám na vyžiadanie, ak ich nemá zákazník k dispozícii. 

2.6 Rozsah poskytovaných služieb spojených s rozvojom informačnej gramotnosti: 

a) elektronické doručenie vzdelávacieho obsahu užívateľom využívajúcich obstarané 

produkty (zameraných na výuku, novinky a plnohodnotné využívanie aplikácií 

Microsoft) ) na obdobie podľa aktuálnych požiadaviek verejného obstarávateľa 

s minimálnym garantovaným mesačným rozsahom: 

vi. 8 textových návodov pre prácu s obstaranými produktami v minimálnom 

rozsahu 1 normostrana 

vii. 4 video návody v minimálnej dĺžke trvania 4 min 

viii. 2 webináre s minimálnou dĺžkou trvania 30 min, s možnosťou návrhu témy 

obstarávateľom 

b) prístup k uskutočneným webinárom aj po ich online vysielaní 

2.7 Školenia zamerané na zdokonalenie práce užívateľov koncových zariadení. Školenia 

musia byť zabezpečované v slovenskom jazyku a vykonávané certifikovaným expertom. 

Súčasťou školení musia byť aj školiace materiáli dodané v slovenskom jazyku. Školenia 

spoločnosti Microsoft s možnosťou prideľovať tieto školenia jednotlivým zamestnancom. 

Vyškoliť sa predpokladá 100 zamestnancov v prípade aplikácie Office a 10 zamestnancov 

v prípade Windows Server, a System center. Školenie „Balík Office“ má byť prednostne 

zamerané na komponenty Outlook, Excel, Word, Powerpoint a OneNote na základnej 

úrovni. Dĺžka školení sa predpokladá minimálne dva pracovné dni a nie viac ako päť 

pracovných dní. Školenia budú prebiehať v lokalitách verejného obstarávateľa. Počet 

účastníkov v jednej skupine nesmie prekročiť 10 osôb, preferuje sa individuálny prístup. 

Prideľovať školenia jednotlivým zamestnancom bude obstarávateľ. Školenia budú 

prebiehať na HW a v učebni verejného obstarávateľa. 

 
 
Služby podpory koncových zariadení a vybraných serverov, školenia a konzultácie, realizácia update a 
upgrade informačných systémov a IT infraštruktúry od výrobcu Microsoft, budú poskytované 



špecialistami. Služby poskytované expertami a služby spojené s rozvojom informačnej gramotnosti 
musia byť zabezpečované v slovenskom jazyku. 
 

3. Doplňujúce informácie: 

Verejný obstarávateľ ku dňu vyhlásenia súťaže vlastní 1 100 licencií desktopových produktov v 
špecifikácii 950 Office štandard, 150 Office Professional a 1100 Core CAL, ktoré je oprávnený aj naďalej 
používat v aktuálnych verziách 2016 a nižších. Inštalačné súbory a licenčné kľúče k týmto verziám budú 
aj naďalej dostupné na stránke Microsoft Volume Licensing Services Center. 
 

4. Špecifické podmienky plnenia: 

Dodávateľ je v súlade s § 38 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní povinný vykonať vymedzenú časť 
zákazky sám (t.j. vlastnými kapacitami): Výučbový portál – služby spojené s rozvojom informačnej 
gramotnosti – uvedený v bode 2.6 tejto časti súťažných podkladov. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Príloha č. 2 

 

Licencie podľa bodov 3.1.1 a 3.1.2: 

Prístup k najnovším verziám desktopových produktov pre 1. rok: 

Názov produktu/licencie: 
Počet 
kusov 

Jednotková cena 
v EUR bez DPH 

za rok 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

za rok 

M365 E3 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr 1100 359,00 394 900,00 

O365ATP ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr 1100 18,90 20 790,00 

SfB Plus CAL ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUser to M365 E3 1100 19,90 21 890,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 437 580,00 

Prístup k najnovším verziám desktopových produktov pre 2. rok: 

Názov produktu/licencie: 
Počet 
kusov 

Jednotková cena 
v EUR bez DPH 

za rok 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

za rok 

M365 E3 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr 1100 359,00 394 900,00 

O365ATP ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr 1100 18,90 20 790,00 

SfB Plus CAL ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUser to M365 E3 1100 19,90 21 890,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 437 580,00 

Prístup k najnovším verziám desktopových produktov pre 3. rok: 

Názov produktu/licencie: 
Počet 
kusov 

Jednotková cena 
v EUR bez DPH 

za rok 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

za rok 

M365 E3 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr 1100 359,00 394 900,00 

O365ATP ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr 1100 18,90 20 790,00 

SfB Plus CAL ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUser to M365 E3 1100 19,90 21 890,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 437 580,00 

 

Navýšenie počtu desktopových produktov 

Rozšírenie počtu desktopových produktov podľa aktuálnej potreby počas trvania zmluvy: 

Názov produktu/licencie: 
Počet 
kusov 

Jednotková cena 
v EUR bez DPH 

za rok 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

za rok 

M365 E3 ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr 150 359,00 53 850,00 

O365ATP ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUsr 150 20,00 3 000,00 

SfB Plus CAL ShrdSvr ALNG SubsVL MVL PerUser to M365 E3 150 20,00 3 000,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 59 850,00 

 
  



 

Licencie pre serverové produkty 

Pokračovanie Software Assurance k serverovým produktom pre 1. rok: 

Názov produktu/licencie: 
Počet 
kusov 

Jednotková cena 
v EUR bez DPH 

za rok 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

za rok 

SQLSvrEntCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 2 3 645,80 7 291,60 

WinRmtDsktpSrvcsCAL ALNG SA MVL UsrCAL 260 33,90 8 814,00 

WinSvrDCCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 56 200,40 11 222,40 

SQLSvrStdCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 1 980,00 980,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 28 308,00 

Pokračovanie Software Assurance k serverovým produktom pre 2. rok: 

Názov produktu/licencie: 
Počet 
kusov 

Jednotková cena 
v EUR bez DPH 

za rok 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

za rok 

SQLSvrEntCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 2 3 645,80 7 291,60 

WinRmtDsktpSrvcsCAL ALNG SA MVL UsrCAL 260 33,90 8 814,00 

WinSvrDCCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 56 200,40 11 222,40 

SQLSvrStdCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 1 980,00 980,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 28 308,00 

Pokračovanie Software Assurance k serverovým produktom pre 3. rok: 

Názov produktu/licencie: 
Počet 
kusov 

Jednotková cena 
v EUR bez DPH 

za rok 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

za rok 

SQLSvrEntCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 2 3 645,80 7 291,60 

WinRmtDsktpSrvcsCAL ALNG SA MVL UsrCAL 260 33,90 8 814,00 

WinSvrDCCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 56 200,40 11 222,40 

SQLSvrStdCore ALNG SA MVL 2Lic CoreLic 1 980,00 980,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 28 308,00 

 

  



 

Zazmluvnené hodiny služieb špecialistov podľa bodu 3.1.3  

Odborné služby požadovaných expertov počas trvania zmluvy: 

Cena za 1 MD Experta 
Počet 

dní 

Cena človek / 
deň v EUR bez 

DPH 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

Expert č. 1  
(Licenčný špecialista na licencovane produktov spoločnosti Microsoft pre veľké 
organizácie) 

20 790,00 15 800,00 

Expert č. 2 
(Špecialista na spôsob sledovania licenčných potrieb produktov spoločnosti 
Microsoft pre veľké organizácie) 

20 790,00 15 800,00 

Expert č. 3 
(Špecialista pre oblasť služieb administrácie, nastavení a podpory systémov 
Windows desktop, Office) 

50 790,00 39 500,00 

Expert č. 4 
(Špecialista pre oblasť poskytovania informačnej gramotnosti) 50 790,00 39 500,00 

Expert č. 5 
(Špecialista pre oblasť služieb administrácie, nastavení a podpory systémov Office 
365) 

50 790,00 39 500,00 

Expert č. 6 
(Špecialista pre oblasť poskytovania služieb spojených s infraštruktúrou) 50 790,00 39 500,00 

Expert č. 7 
Špecialista pre oblasť poskytovania služieb spojených s bezpečnosťou serverov 
a ich správnou konfiguráciou 

50 790,00 39 500,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 229 100,00 

 

Produkty zamerané na zvýšenie informačnej gramotnosti podľa bodov 3.1.4 a 3.1.5  

Služby spojené s rozvojom informačnej gramotnosti počas trvania zmluvy: 

Cena za požadované služby: 
Počet 

dní 

Cena človek / 
deň v EUR bez 

DPH 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

Školenie pre používateľov licencií na zakúpené produkty 500 599,00 299 500,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 299 500,00 

Prenájom výukového portálu zameraného na zakúpené produkty počas trvania zmluvy: 

Cena za požadované služby: 
Počet 

mesiacov 
Cena za mesiac 

Cena celkom 
v EUR bez DPH 

Cena prenájmu výukového portálu zameraného na zakúpené 
produkty 

42 4 150,00 174 300,00 

Cena celkom v EUR bez DPH: 174 300,00 
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5 Microsoft
DNS a.s.
City Empiria 

Na Strži 65/1702 

140 00 Praha 4 - Nusle 

Czech Republic

13.08.2018

Re: LSP -Status Confirmation

Microsoft Ireland Operations Limited hereby confirms that DNS a.s. entered into a 

Microsoft Channel Agreement (Agreement) for the period from 1st of September 2018 to 
31st of December 2019. This statement is made and valid at the date of this letter.

The Agreement authorizes DNS a.s.
to act as a Microsoft Licensing Solution Partner and provide Microsoft licensed software 
and software assurance under a Microsoft Enterprise Agreement, Microsoft Enterprise 

Subscription Agreement, Microsoft Select Agreement, Microsoft Select Plus Agreement, 
MPSA Agreement and EES agreement to customers in the territory of EU/EFTA.

We make no representation about the financial strength of DNS a.$. and third parties should 

make their own enquiries before entering into business relations.

Regards,

I

Microsoft irefend Operations Ltd
Directors: Benjamin Omdorff (US). Keith DoiSrer (US), lames OTTormcx, Glenn Cogswell (US). 
Registered number. 256796 incorporated in trebixi
Registered Office: 70 Sir John Rogerson’s Quay. DubHn 2. VAT. Reg No JE 8256796 U Mterosoft is an equal opportunity employer.



DocuSign Envelope ID: CBF78297-234A-45ED-B7AC-0B7AFEC140DE

a Microsoft Volume Licensing

Microsoft Channel Partner 
Terms and Conditions for Resellers 
Sell Through Affiliates 
Addendum ID CP05

Company’s Affiliates are authorized to perform under this Agreement and Company agrees that Company 
and each Affiliate are jointly and severally liable for the Affiliate’s compliance with the terms of the 
Agreement:

Company Entity Company Entity Country Territory
DNS a.s., organizačná zložka 
Slovensko

Slovakia EU/EFTA

(attach additional pages if necessary)

Name of Entity
DNS, a.s. [Select Appropriate Signing Entity]

Signature _ Signature ,------DocuSigned by:

’
Printed Name 
Petr Kuliš

'------ 816270F6AA61442... Printed Name ^------FI 12F8FE01E249D...

Printed Title
CEO

Printed Title
EOC Channel Contracts

Signature Date
dubna 2, 2018

Signature Date
(date Microsoft affiliatéRfiMte^aig^Pp-S

Team

CPTermsConditions
(WWXENG)(August2017)

Sell Through Affiliates 
CP05

GET
Page 1 of 2
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1 Microsoft Volume Licensing
Company (cont.)

Company Entity Company Country Territory

CPI ermsConditions 
(WWXENG)(August2017)

Sell Through Affiliates 
CP05

GET
Page 2 of 2



Príloha 3 SP

Plná moc pre jedného z členov skupiny, konajúceho za skupinu dodávateľov
Splnomocniteľ/splnomocnitelia:

DNS a.s. organizačná zložka Slovensko 
IČO : 51 265 125

So sídlom: Vajnorská 142, 831 04 Bratislava
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. oddiel Po, vložka číslo 4467/B 
Zastúpený: Petr Kuliš, vedúci organizačnej zložky s oprávnením zastupovať a podpisovať 
za organizačnú zložku samostatne 
Trvalý pobyt: ■

udeľuje plnomocenstvo splnomocnencovi:

BP SOFTWAREDISTRIBUTION, a.s.
IČO: 00 685 399
So sídlom: K Železnej studienke 27, 811 04 Bratislava

Zapísaná Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. oddiel Sa, vložka číslo 67/B 
Zastúpený: RNDr. Martin Šamaj, predseda predstavenstva s oprávnením zastupovať a podpisovať 

za spoločnosť samostatne

na prijímanie pokynov, komunikáciu a vykonávanie všetkých právnych úkonov v mene všetkých 
členov skupiny dodávateľov vo verejnom obstarávaní na zadanie zákazky s názvom „Desktopové a 
serverové produkty spoločnosti Microsoft s čerpaním ďalších výhod" vyhlásenej verejným 
obstarávateľom SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik, so sídlom Radničné 
námestie 8, 969 55 Banská Štiavnica v Úradnom vestníku Európskej únie číslo 60/2018 dňa 

27.03.2018, pod číslom 2018/S 060-131920, vrátane konania pri uzatvorení zmluvy, ako aj konania 
pri plnení zmluvy a zo zmluvy vyplývajúcich právnych vzťahov.

V Bratislava dňa 27.4.2018

podpis splnomocniteľa


	10.1 Poskytovateľ pred uzatvorením tejto Zmluvy predložil Objednávateľovi zoznam Subdodávateľov v zmysle a rozsahu podľa § 41 ods. 3) Zákona o verejnom obstarávaní, ktorý tvorí prílohu tejto Zmluvy.
	10.2 Poskytovateľ nie je oprávnený plniť záväzky podľa tejto Zmluvy prostredníctvom subjektov odlišných od Subdodávateľov uvedených v zozname podľa bodu tejto Zmluvy, pokiaľ nedôjde k ich zmene postupom podľa tohto článku Zmluvy.
	10.3 Po predchádzajúcom písomnom súhlase Objednávateľa môže Poskytovateľ na vykonanie Diela použiť iných Subdodávateľov než Subdodávateľov uvedených v Zozname Subdodávateľov, ktorí 
	10.3.1 sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 Zákona o verejnom obstarávaní (ak u nich vznikla povinnosť byť registrovaní podľa zákona číslo 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora)
	10.3.2 spĺňajú podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a neexistujú u nich dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o verejnom; oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje subdodávateľ vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má plniť.
	10.4 V prípade zmeny v osobe Subdodávateľa, ktorého kapacitami Poskytovateľ preukázal splnenie niektorej z podmienok účasti stanovených v Súťažných podkladoch a v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania, je Poskytovateľ súčasne povinný zabezpečiť, aby nahradzujúci Subdodávateľ spĺňal podmienky účasti, ktorých splnenie Poskytovateľ v procese verejného obstarávania preukázal kapacitami nahradeného Subdodávateľa.
	10.5 Za účelom zmeny v osobe Subdodávateľa je Poskytovateľ povinný doručiť Objednávateľovi žiadosť o zmenu v Zozname Subdodávateľov, ktorá musí obsahovať
	10.5.1 identifikačné údaje navrhovaného Subdodávateľa, ktorý by mal vykonať Dielo alebo jeho časť alebo iné plnenie podľa Zmluvy v nasledovnom rozsahu: obchodné meno, sídlo resp. miesto podnikania, IČO subdodávateľa, meno, priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia osôb oprávnených konať za subdodávateľa, 
	10.5.2 podiel plnenia Zmluvy, ktorý má Poskytovateľ v úmysle zabezpečiť prostredníctvom Subdodávateľa,
	10.5.3 informáciu, či Poskytovateľ v súvislosti s vykonaním Diela poskytne Subdodávateľovi jednorazovo finančné prostriedky prevyšujúce sumu 100.000,00 EUR alebo v úhrne prevyšujúce sumu 250.000,00 EUR v kalendárnom roku, ak ide o opakujúce sa plnenie,
	10.5.4 ak sa navrhovaným Subdodávateľom nahrádza už schválený Subdodávateľ, identifikačné údaje nahradeného Subdodávateľa.
	10.6 Poskytovateľ je povinný priložiť k žiadosti podľa predchádzajúceho bodu Zmluvy potvrdenia a doklady preukazujúce splnenie podmienky podľa bodu 10.3 a 10.4 Zmluvy (ak sa splnenie týchto podmienok vyžaduje).
	10.7 Každá žiadosť podľa bodu 10.5 Zmluvy musí byť Objednávateľovi odovzdaná včas tak, aby nezdržiavala postup poskytovania služieb v zmysle tejto Zmluvy a to najneskôr 5 kalendárnych dní pred navrhovanou zmenou Subdodávateľa (podpísaním zmluvy so Subdodávateľom).
	10.8 Objednávateľ je povinný vyjadriť sa k žiadosti podľa bodu 10.5 Zmluvy s uvedením, či so zmenou súhlasí alebo nie najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa jej doručenia. 
	10.9 Ak sa Objednávateľ v lehote podľa bodu 10.8 Zmluvy nevyjadrí, predpokladá sa, že s navrhovanou zmenou Zoznamu Subdodávateľov súhlasí. Uvedené ustanovenie Zmluvy neplatí, ak 
	10.9.1	Subdodávateľ nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 Zákona o verejnom obstarávaní napriek tomu, že má Subdodávateľ povinnosť byť v tomto registri zapísaný a/alebo
	10.9.2	Subdodávateľ nespĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a existujú u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 Zákona o verejnom; oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje subdodávateľ vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má plniť a/alebo
	10.9.3	zmena v osobe Subdodávateľa sa týka Subdodávateľa, ktorého kapacitami Poskytovateľ preukázal splnenie niektorej z podmienok účasti stanovených v Súťažných podkladoch a v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a nahradzujúci Subdodávateľ nespĺňa podmienky účasti, ktorých splnenie Poskytovateľ v procese verejného obstarávania preukázal kapacitami nahradeného Subdodávateľa a/alebo
	10.9.4	Poskytovateľ nepredložil Objednávateľovi žiadosť o zmenu v Zozname Subdodávateľov v rozsahu podľa bodu 10.5 Zmluvy spoločne s dokladmi podľa bodu 10.6 Zmluvy (ak sa vyžadujú).
	10.10 Objednávateľ je oprávnený odmietnuť najmä tých Subdodávateľov, ktorí  nespĺňajú podmienky podľa bodu 10.3 a/alebo 10.4 Zmluvy.
	10.11 Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi uzatvorenie subdodávateľských zmlúv so Subdodávateľmi najneskôr do 20 kalendárnych dní odo dňa uzavretia príslušnej subdodávateľskej Zmluvy ako aj ich prípadných dodatkov.
	10.12 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby v subdodávateľských zmluvách bolo dostatočne ošetrené, aby Subdodávateľ mohol vykonať Dielo alebo jeho časť prostredníctvom ďalšieho subdodávateľa len na základe písomného súhlasu Objednávateľa postupom podľa tohto článku Zmluvy.
	10.13 Na základe písomnej žiadosti Objednávateľa je Poskytovateľ povinný najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti odovzdať Objednávateľovi kópiu každej uzatvorenej subdodávateľskej zmluvy v znení jej prípadných dodatkov. Poskytovateľ je v takomto prípade oprávnený nesprístupniť Objednávateľovi údaje o výške odmeny za poskytovanie služieb v zmysle tejto Zmluvy, ktorú je Poskytovateľ povinný uhradiť Subdodávateľovi.
	10.14 Zmluvné strany vyhlasujú, že odsúhlasenie výberu Subdodávateľov Objednávateľom alebo poskytovanie služieb v zmysle tejto Zmluvy Subdodávateľom žiadnym spôsobom nezbavuje Poskytovateľa záväzkov a povinností vyplývajúcich mu zo Zmluvy a Poskytovateľ je zodpovedný za plnenie Subdodávateľov, ako by plnil sám.
	10.15 Pre odstránenie pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že Poskytovateľ je povinný postupovať podľa tohto článku Zmluvy aj v prípade, ak v priebehu verejného obstarávania nepredložil Objednávateľovi žiadny Zoznam Subdodávateľov resp. tvrdil, že služby v zmysle tejto Zmluvy poskytne osobne a následne vznikla potreba poskytnúť služby v zmysle tejto Zmluvy Subdodávateľom.
	10.16 Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi každú zmenu údajov Subdodávateľa uvedených v bode 10.5.1 Zmluvy, a to v lehote 14 kalendárnych dní odo dňa, kedy k zmene došlo.

